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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:
READ CAREFULLY!

()

FONTOS, KESOBBI HIVATKOZASOK CELJABOL
ORIZZE MEG: OLVASSA EL FIGYELMESEN!

GD

POMEMBNO, SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO:
NATANCNO PREBERITE!

G3)

DULEZITE, UCHOVEJTE PRO POZDEJSi POUZITI:
PECLIVE SI PRECTETE!

<)

DOLEZITE, USCHOVAJTE PRE PRIPAD POUZITIA V
BUDUCNOSTI: DOKLADNE SI PRECITAJTE POKYNY!
D)

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN!



Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.
Read the following assembly
M instructions and the safety
information carefully.
Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
assembly instructions carefully. When passing
the product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Scope of delivery (fig. A)

1 x plastic shelving unit, unassembled (1-4)
2 x wall attachment (5)
1 x assembly instructions

Technical data
Dimensions: approx. 38 x 23 x 100cm (Lx W x H)

Maximum load
(per shelf): 5kg

Date of manufacture (month/year):

04/2024

Intended use

The product is for use indoors and is not
intended for commercial use.

Safety instructions
A Danger to life!

* Never leave children unsupervised with the
packaging material. Risk of suffocation.

A Risk of injury!

¢ Children are not allowed to play with the item.
In particular, point out to children that the item
is not a toy.

* Do not make any modifications to the product!

* Before using the product check for correct
stability.

* Stand the product on an even surface.

* The product may only be used under adult
supervision and not as a toy.

* The product is not for climbing on or playing
with! Make sure that people, especially chil-
dren, do not pull themselves up on the product
or lean against it. The product may tip over.
Never stand or sit on the product.

Secure the product with the wall attachment to
prevent it from tipping over.

Check whether the wall is suitable for moun-
ting the product. Unsuitable wall surfaces can
lead to injuries.

Check regularly that all plugs are securely
connected!

Check the product for damage and wear
before each use. The product may be used
only when in good working order and con-
dition!

* Observe the product’s maximum load.

Assembly

1. Place the individual parts of the product on an
even and soft surface. (Warning: Assembling
the product on a hard surface can lead to
scratching both the product and the floor!)

2. Assemble all product parts as shown in
figs. B-G.

3. Install the product on the wall as shown in fig. H
Attention: To prevent tipping over, this item
must be mounted on the wall using the wall bra-
cket (5). Drill a hole in the wall using a dfrill (not
included in the scope of delivery) and attach the
wall brackets to the wall using suitable mounting
material (not included in the scope of delivery).

Note: Use only suitable mounting materials for

wall mounting. Enquire at a specialist store if

necessary.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature. Clean only with
water and a mild detergent, and wipe dry after-
wards with a cloth.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.



Disposal

.‘. Dispo.se o.F the product onc! packaging
materials in accordance with current
%n local regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the product
and the packaging in an environmentally friendly
manner.
/. The Recycling Code distinguishes
a):) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end

customers a three-year guarantee on this product

from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions.

The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts that are subject fo normal wear and
tear and that are thus considered wear parts

(e.g. batteries) and it does not cover fragile parts

such as switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 459467_2401

Service Great Britain
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Szivbél gratuldlunk!
Vésarldsaval kivald mingségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
M szerelési Utmutatét, valamint a
biztonsagi utasitasokat.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a szerelési Gtmutatét. A termék
tovébbaddésakor adja &t az 8sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

A csomag tartalma (A dbra)
1 x mGanyag polc, szétszerelve (1-4)

2 x fali rogzités (5)

1 x szerelési Gtmutaté

Miszaki adatok
Méretek: kb. 38 x 23 x 100 cm (h x sz x ma)

Maximdlis terhelhetéség
(taroldhelyenként): 5 kg
Gyadrtés datuma (hénap/év):
04/2024

Rendeltetésszeri hasznalat

A termék beltéri haszndlatra, nem kereskedelmi
célo felhaszndldsra készilt.

Biztonsagi utasitasok

A Eletveszély!

¢ A gyermekeket soha ne hagyja feliigyelet
nélkil a csomagoléanyaggal! Fulladdsveszély
all fenn.

A Sériilésveszély!

* A gyermekek nem jatszhatnak a termékkel. A
gyermekek figyelmét kiilénssen hivja fel arra,
hogy a termék nem jaték.

¢ Tilos a terméken vdltoztatdsokat eszkézlnil

* Haszndlat elétt ellendrizze, hogy a termék
stabil-e.

* Aterméket sik feliletre kell dllitani.

* Atermék nem gyermekjaték, csak felndtt kéz-
vetlen feligyelete mellett hasznélhats.

* Atermék nem alkalmas arra, hogy rdmds-

szanak, és nem jatékszerl Gondoskodjon

réla, hogy senki - kiilénésen gyermekek - ne

hizza fel magdt a termékbe kapaszkodva,

illetve ne tdmaszkodjon a termékre. A termék

felborulhat.

Soha ne dlljon vagy ilién ré a termékre.

Régzitse a terméket a fali tartészerkezettel,

hogy megakaddlyozza a felboruldst.

Ellenérizze, hogy a fal alkalmas-e arra, hogy

arra a terméket felszereljék. A nem megfeleld

falfeliletek sérijléseket okozhatnak.

* Rendszeresen ellen8rizze, hogy elég szoro-

sak-e a régzitécsatok!

Haszndlat el8tt mindig ellendrizze, hogy nem

lathatok-e sériilés vagy kopds jelei a terméken.

A terméket csak kifogastalan allapotban

szabad haszndlnil

* Vegye figyelembe a termék maximdlis terhel-
het8ségét.

Osszeszerelés

1. Helyezze a termék részegységeit egyenes és
puha alapzatra. (Figyelmeztetés:
a kemény alapzatra t5rténé feldllitds a termék
és a padlé megkarcoléddsdhoz vezethet!)
2. Szerelie &ssze a termék &sszes darabjat a
B-G d&brdan lathaté médon.
3. Szerelje fel a terméket a falra a H dbrén
léthaté médon.
Figyelmeztetés: a borulds megakaddlyozdsa
érdekében a terméket a fali régzitéssel (5) kell a
falra szerelni. Forjon lyukat a falba foréval (nem
tartozék), és régzitse a fali régzitést a falhoz
megfeleld régzitéanyaggal (nem tartozék).
Megjegyzés: a falra régzitéshez csak megfe-
lel régzitéanyagokat haszndljon. Adott esetben
érdeklédjon egy szakiizletben.



Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
sékletG helyen tarolja, ha azt nem haszndlja.
Csak vizzel és kimél8 tisztitészerrel tisztitsa, majd
térlékendével térélje szdrazra.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

& Aterméket és a csomagoléanyagokat a
C hatdlyos helyi e|6|’réso|?n0k m?a/gfgelelc'ien
%n semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példaul féliatasakokat) tartsa tévol a

gyermekektdl. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitéséval kapcesolatos tovdabbi
informdcidkat a telepilési vagy varosi énkor-
ményzattdl tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst kdrnyezetkiméld médon kell
drtalmatlanitani.

Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhasz-
a’:) ndlési ciklusba valé visszavezetésre
YY (6jrahasznositds) szant kilénbézé
anyagok azonositasdra szolgdl. A kéd az
Gjrahasznositasi ciklus Gjrahasznositdsi szimbdlu-
mdbdl és az anyagot azonosité szambdl dll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendr-
zés mellett készilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
vasarlds datumétsl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznélé-
dasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példéul a kapcsolékra vagy
az ivegbdl készilt alkatrészekre.

Kizdrésra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszerGtlenil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszeren vagy nem az el8irdnyzott felhasz-
ndlési kérben haszndlték, vagy figyelmen kiviil
hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozési hiba éll fenn, amely
nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébl
ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartaman
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatdsa-
val érvényesithets. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltanyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitiék meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételarat. A garan-
cigbél tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, killénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 459467 _2401

@Y Szerviz Magyarorszdg
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite
M naslednja navodilo za sestavlja-
nje in varnostne napotke.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za navede-
na podrogja uporabe. Ta navodilo za sestavljanje
skrbno hranite. Ce boste izdelek predall tretjim
osebam, zraven priloZite vso dokumentacijo.

Obseg dobave (sl. A)

1 x plastiéni regal, razstavljen (1-4)
2 x stenski pritrdilni elementi (5)
1 x navodilo za sestavljanje

Tehni¢ni podatki
Mere: pribl. 38 x 23 x 100 cm (D x S x V)

Najveja obremenitev
(na polico): 5 kg
Datum izdelave (mesec/leto):

04/2024

Namenska uporaba

Izdelek je namenjen za uporabo v zaprtih
prostorih in ne za komercialno rabo.

Varnostni napotki

A Smrtna nevarnost!
* Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z embalaz-
nim materialom. Obstaja nevarnost zadusitve.

A Nevarnost telesnih poskodb!

¢ Otroci se z izdelkom ne smejo igrati. Otroke
zlasti opozorite na to, da izdelek ni igraca.
Na izdelku se ne sme izvajati sprememb!
Pred uporabo izdelka pazite na pravilno
stabilnost!

Izdelek postavite na ravno podlago.
Izdelek se sme uporabljati le pod nadzorom
odraslih oseb in ne kot igraéa.

.

.

.

.

Izdelek ni plezalna ali igralna napraval
Zagotovite, da se nobena oseba, zlasti otroci,
ne vzdiguje ob izdelku ali se nanj naslanja.
Izdelek se lahko prevrne.

Nikoli ne stopaite ali sedajte na izdelek.
Izdelek pritrdite s stenskim nosilcem, da pre-
precite njegovo prevrnitev.

Preverite, ali je stena primerna za stensko
montaZo izdelka. Neustrezne stenske podlage
lahko vodijo do telesnih poskodb.

* Redno preverjajte pravilno pritrditev vseh
vtiénih spojev!

Pred vsako uporabo preverite izdelek glede
poskodb ali obrabe. Izdelek smete uporabljati
le v brezhibnem stanju!

* Upojdtevaijte najve&jo obremenitev izdelka.

Montaza

1. Posamezne dele izdelka polozZite na ravno in
mehko podlago. (Opozorilo: sestavljanje na
trdi podlagi lahko vodi do prask na izdelku
in tlehl)

2.Vse dele izdelka montiraite, kot je prikazano
nasl. B-G.

3.1zdelek montirajte na steno, kot je prikazano
na sl. H.

Opozorilo: Da prepredite prevrnitev, izdelek

s stenskimi pritrdilnimi elementi (5) montirajte

na steno. Z vrtalnikom (ni priloZen v obsegu

dobave) izvrtajte luknjo v steno in stenske pritr-

dilne elemente z ustreznim montaZnim materia-
lom (ni priloZzeno v obsegu dobave) pritrdite na
steno.

Napotek: za stensko montazo uporabite samo

primeren montazni material. Po potrebi se poza-

nimaite v specializirani trgovini.

Shranjevanije, ciséenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
&isto mesto pri sobni temperaturi. Cistite le z
vodo in blagim &istilnim sredstvom ter nato do
suhega obridite s krpo za &is€enije.
POMEMBNOI! Nikoli ne &istite z ostrimi istilnimi

sredstvi.



Napotki za odlaganje v smeti

® Izdelek in embalazni material zavrzite v

skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
%n Embalazni material (kot so npr. vrecke iz

folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obginski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

/), Koda za recikliranje je namenjena
a):) oznaéevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in Stevilke, ki oznaguje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in

pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH zasebnim konénim kupcem

od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednjimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na fo postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velja za dele, ki so podvrzeni obi&ajni obrabi
in jih je zato treba 3teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala
ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju¢eni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali &e
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe dli &e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okoliséin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
rauna. Zato originalni raun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podaljsa. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite

na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnine.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
3e posebej garancijskih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 459467_2401
(D' Servis Slovenija

Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da bo iz-
delek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zara-
di napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoiji
presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglase-
valskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potrosnik obve-
stiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj)

in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in
raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku

niso odpravljene, mora proizvajalec potrodniku
brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkraisi &as,
ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podali$anega roka
in razlogih za podaljdanje mora biti potro3nik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku
45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenijc-
no z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahte-
va vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine
je sorazmerno zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga
je potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozZitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
plaganega zneska.

S

Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko po-
trodniku za &as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zadasno uporabo, ima potro3nik pravico uve-
liavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpra-
vljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni

servis ali nepooblai¢ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrZevan.

. Proizvajalec zagotavlja profi plagilu popravilo,

vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

. Obrabni deli oz. potroni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in

podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumen-
tih (garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

ske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d..o0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Srdeé&né blahoprejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.
Pozorné si preétete nasleduijici
M navod k sestaveni a bezpeénost-
ni pokyny.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je popsé-

no, a pro uvedené Gcely. Dobfe si tento ndvod
k sestaveni uschovejte. Pokud vyrobek predate
treti osobé, predeite i i veskerou dokumentaci.

Rozsah dodavky (obr. A)

1 x plastovy regdl, rozlozeny (1- 4)
2 x nésténny drzdk (5)
1 x névod k sestaveni

Technicka data
Rozméry: cca 38 x 23 x 100 cm (D x S x V)

Maximdlni zatizeni

(na kazdou polici): 5 kg
Datum vyroby (mésic/rok):
04/2024

Pouziti v souladu s uréenim

Vyrobek je uréen pouze pro pouziti v interiéru a
nikoli pro podnikatelské pouZiti.

Bezpecnostni pokyny
A Ohrozeni Zivota!

¢ Nikdy nenechdveijte dé&ti bez dohledu s obalo-

vym materidlem. Existuje nebezpedi uduseni.

A Nebezpedi Grazu!

* Déti si nesmi s vyrobkem hrat. Upozornéte déti
zejména na to, Ze vyrobek neni hragka.

* Na vyrobku nesmi byt provadény 2adné Gpravy!

* Pfed pouzitim vyrobku dbeijte na spravnou
stabilitu.

* Vyrobek postavte na rovny podklad.

* Vyrobek se smi pouZivat pouze pod dohle-
dem dospélych a nikoli jako hragka.

* Vyrobek neni $plhadlo ani hra¢ka! Zaijistéte,
aby na vyrobek nestoupaly nebo se o ngj
neopiraly osoby, zejména déti. Vyrobek se
mizZe prevrdtit.

* Nikdy si na vyrobek nestoupeijte nebo nesedeite.

Zaijistéte vyrobek pomoci ndsténného drzdku,

aby se neprevrhl.

* Ovéite, zda sténa pro montdz vyrobku na

sténu je vhodnd. Nevhodné podklady stén

mohou vést k Grazom.

Kontrolujte pravideln& pevné usazeni viech

konektoru!

Kontrolujte vyrobek pred kazdym pouZitim,

zda neni poskozen nebo opotieben.

Vyrobek smi byt pouzivén pouze v bezvad-

ném stavul

* Dodrzujte maximdlni zatizeni vyrobku.

Montaz

1. Polozte jednotlivé dily na plochy a mékky
podklad. (Upozornéni: Postaveni na tvrdy
povrch mize vést k poskrabdni vyrobku a
podlahy!).

2. Sestavte viechny dily vyrobku podle obrd-
zku B - G.

3. Smontujte vyrobek na sténu jak ukazuje obr. H.

Upozornéni: Aby se zabrdnilo prevrdceni,

musi byt tento vyrobek namontovén pomoci

ndsténného drzdku (5) na sténu. Pomoci vrtagky

(neni sougasti doddvky) vyvrtejte do stény otvor

a pfipevnéte nésténné drzéky pomoci vhodného

montédzniho materidlu (neni souédsti doddvky).

Upozornéni: Pro montdz ke sténé pouziveijte

pouze vhodny montdzni materidl. Pfipadné se

informujte v odborném obchodé.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivate, skladuijte jej vzdy
suchy a &isty pfi pokojové teploté. Cistéte pouze
vodou a jemnym Eisticim prostfedkem a ndsled-
né offete do sucha hadfikem.

DULEZITE! K &igténi nikdy nepouziveijte agresivni
Cistici prostredky.
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Pokyny k likvidaci
® Vyrobek a obalové materidly likvidujte
%‘n podle aktudlnich mistnich pfedpisd.

Uchovéveite obalové materidly (jako

napf. féliové sécky) nedostupné pro déti.

O moznostech likvidace vyslouzZilého vyrobku se
informuijte u Va3i obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/. Recyklacni kéd slouzi ke znadeni
a):) roznych materidld pro proces opétovné-
YY ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery ma odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznacuje materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privétnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek ffi roky zaruky od

data nékupu (zdruéni lhita) podle nésledujici
ustanoveni. Zdruka se tyka pouze vad materidlu
a zdvad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které podléhaii béznému opottebenti,

a profo je tfeba je povazovat za opottebitelné
dily (napt. baterie), ani na kfehké dily, jako jsou
vypinaée nebo dily ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylouéeny, pokud vy-
robek byl pouzivén neodborné nebo nedovole-
nym zpUsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
0&elu uréeni nebo predpokladaného rozsahu
pouzivéni nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo doslo
k chybé ve zpracovani, které nevyplyvaiji z
nékteré vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky |ze uplatnit pouze v rémci
zéruéni Ihity po predlozeni origindIniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveite origindl
pokladniho dokladu. Doba zéruky se neprodlu-
Zuje pfipadnymi opravami na zékladé zaruky,
z&konné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s nami spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle nadi volby - bezplatné opra-
vime, vyménime nebo Vém vratime kupni cenu.
Dal3i prava ze zdruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zqjisté-
ni zaruky vi&i konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zérukou omezena.

IAN: 459467_2401

& Servis Cesko
Tel: 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz



Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne oboznamte.
Pozorne si precitajte tento
montéazny navod a bezpeénostné
pokyny.
Vyrobok pouzZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny Géel. Tento montazny ndvod si
dobre uschovaite. Pri odovzdavani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Obsah balenia (obr. A)

1 x plastovy regdl, rozlozeny (1-4)
2 x Gchytka na stenu (5)
1 x montdzny ndvod

Technické udaje
Rozmery: cca. 38 x 23 x 100 cm (D x S x V)

Maximdlne zatazenie
(na poli¢ku): 5 kg
Dé&tum vyroby (mesiac/rok):

04/2024

Pouzivanie podl'a uréenia
Vyrobok je uréeny pre pouzitie v interiéri a nie
pre komer&né G&ely.

Bezpecnostné pokyny

A Nebezpedcenstvo Zivota!

¢ Nikdy nenechdvaijte deti bez dohladu s
obalovym materidlom. Hrozi nebezpe&enstvo
udusenia.

A Nebezpeéenstvo poranenia!

¢ Deti sa s vyrobkom nesmd hrat. Upozornite
hlavne deti na to, Ze vyrobok nie je hracka.

* Na vyrobku sa nesmy robif Ziadne modifikécie!

* Pred pouzitim vyrobku dbajte na sprévnu
stabilitu.

* Vyrobok postavte na rovny podklad.

* Vyrobok sa smie pouzivat len pod dohladom
dospelych a nie ako hracka.

* Vyrobok nie je zariadenim na 3plhanie alebo
hranie! Zabezpedte, aby sa osoby, hlavne
deti, nevyfahovali na vyrobok alebo aby sa
o neopierali. Vyrobok sa méze prevrétif.
Nikdy nestipaite a ani si nesadaijte na
vyrobok.

Zaistite vyrobok pomocou Uchytiek na stenu
tak, aby ste zabrénili prevrateniu.
Skontrolujte, &i je stena vhodnd na montéz
vyrobku na stenu. Nevhodné podklady na
stene mdZu spdsobif zranenia.

Pravidelne kontrolujte pevné uchytenia viet-
kych rozpoijitelnych spojeni!

Pred kazdym pouzivanim vyrobku skontrolujte,
&i nie je poskodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok sa smie pouzivaf len v bezchybnom
stavel

* Dbaijte na maximdlne zafaZenie vyrobku.

Montaz

1. Polozte jednotlivé &asti vyrobku na rovny a
mékky povrch. (Upozornenie:
Postavenie na tvrdom povrchu méze viest k
poskrabaniu vyrobku a podlahy!)
2. Zmontujte vietky &asti vyrobku, ako je zobra-
zené na obr. B - G.
3. Primontuijte vyrobok o stenu tak, ako je to
zobrazené na obr. H.
Upozornenie: Aby ste zabrdnili prevrateniu,
musite tenfo vyrobok pomocou Gchytiek na stenu
(5) primontovat o stenu. Pomocou vitacky (nie
je obsahom balenia) vyvftajte do steny dieru a
upevnite do nej Gchytky na stenu pomocou vhod-
ného montdzneho materidlu (nie je obsahom
balenia).
Poznamka: Pre montdz na stenu pouzivaite
len vhodny montézny materidl. V pripade
potreby sa informuijte v 3pecializovanej predaini.

Skladovanie, Cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy

a &isty pri izbovej teplote. Cistite iba vodou a
jemnym Cistiacim prostriedkom a potom utrite
dosucha é&istiacou handriékou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negisfite ostrymi &istia-
cimi prostriedkami.
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Pokyny k likvidacii
.‘. V)'lro‘bok a ?bolovy rnateriéﬂ z|ikvid.uite
podla aktudlnych miestnych predpisov.
%n Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.
Dalsie informdcie o moznostiach likviddcie
zastaraného vyrobku dostanete na svojej
obecnej alebo mestskej sprave. Vyrobok a obal
zlikvidujte ekologicky.

)\, Recyklacny kéd sl6zi na oznadenie
a):) rdznych materidlov za Géelom vratenia
YY  do kolobehu opétovného pouzivania

(recyklacia). Kéd pozostdva z recyklagného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzivania a &isla, ktoré ozna&uje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroéni zéruku
odo diia kipy (zdruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zaruka plati len

na chyby materidlu a spracovania. Zéruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podliehaji beznému
opotrebovaniu a preto sa povazuji za diely
podliehajice opotrebovaniu (napr. batérie)
alebo krehké diely, ako st spinace alebo diely
vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zdruky zanikajd, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nesprdvne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy uZi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola spésobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplamif len polas zdaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Originél pokladni¢ného dokladu
preto prosim uschovaite. Zaruénd doba sa kvéli
pripadnym zdruénym opravam, zdkonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.
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Pri reklamécidch sa prosim najskér obréfte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zdruény pripad, vyrobok - podla nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kopnu cenu. Daliie préva zo zéruky nevyplyvaijo.
Vase zdkonné prava, hlavne néroky na zaruéné
plnenie vodi prislunému predajcovi, nie si touto
zdarukou obmedzené.

IAN: 459467_2401
G Servis Slovensko

Tel: 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk



Herzlichen Glickwunsch!

Mit Threm Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.

Lesen Sie hierzu aufmerksam die
[ nachfolgende Aufbauanleitung
und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Aufbauanleitung gut auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)

1 x Kunststoffregal, zerlegt (1-4)
2 x Wandbefestigung (5)
1 x Aufbauanleitung

Technische Daten
MaBe: ca. 38 x 23 x 100 cm (L x B x H)

Maximale Belastung
(pro Ablage): 5 kg

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):

04/2024
BestimmungsgemadBe
Verwendung

Der Artikel ist fir den Gebrauch im Innenbereich
und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt.

Sicherheitshinweise
A Lebensgefahr!

¢ Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

A Verletzungsgefahr!

* Kinder dirfen nicht mit dem Artikel spielen.
Weisen Sie Kinder insbesondere darauf hin,
dass der Artikel kein Spielzeug ist.

* Es dirfen keine Modifikationen am Avrtikel
vorgenommen werden!

* Achten Sie vor der Benutzung des Artikels auf
die richtige Stabilitat.

Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen
Untergrund.

Der Artikel darf nur unter Aufsicht von Erwach-
senen und nicht als Spielzeug verwendet
werden.

Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielgerat! Stel-
len Sie sicher, dass sich Personen, insbesondere
Kinder, nicht an dem Artikel hochziehen oder
daran anlehnen. Der Artikel kann umfallen.
Stellen oder setzen Sie sich niemals auf den
Artikel.

Sichern Sie den Artikel mit der Wandhalterung,
um ein Umkippen zu vermeiden.

Uberprifen Sie, ob die Wand fiir eine
Wandmontage des Artikels geeignet ist.
Ungeeignete Wanduntergriinde kénnen zu
Verletzungen fihren.

Kontrollieren Sie regelméBig den festen Sitz
aller Steckverbindungen!

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschadigungen oder Abnutzungen.

Der Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Beachten Sie die maximale Belastung des
Artikels.

Montage

. Legen Sie die Einzelteile des Artikels auf einen
flachen und weichen Untergrund. (Achtung:
Ein Aufbau auf hartem Untergrund kann zur
Verkratzung des Artikels und des Bodens
fihrenl)
2. Montieren Sie alle Teile des Artikels, wie in
Abb. B-G gezeigt.
3. Montieren Sie den Artikel an die Wand wie in
Abb. H gezeigt.
Achtung: Um ein Umkippen zu verhindern,
ist dieser Artikel mit der Wandbefestigung (5)
an der Wand zu montieren. Bohren Sie mit einer

—_

Bohrmaschine (nicht im Lieferumfang enthal-
tenen) ein Loch in die Wand und befestigen
Sie die Wandbefestigungen mit geeignetem
Montagematerial an der Wand (nicht im Liefer-
umfang enthaltenen).
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Hinweis: Verwenden Sie fir die Wandmontage
nur geeignetes Montagematerial. Erkundigen Sie
sich ggf. im Fachhandel.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Nur mit Wasser und einem milden Reinigungs-
mittel reinigen und anschlieBend mit einem
Reinigungstuch trockenwischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

& Entsorgen Sie den Artikel und die

o1 o
%n Verpockungsmgfgrldllen entspr.echend

den aktuellen &rilichen Vorschriften.

Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fiir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen
Sie den Artikel und die Verpackung umwelt-
schonend.

Der Recycling-Code dient der Kenn-
a’:) zeichnung verschiedener Materialien
YY  zur Rickfihrung in den Wiederverwer-
tungskreislauf (Recycling). Der Code besteht
aus einem Recyclingsymbol fir den Verwer-
tungskreislauf und einer Nummer, die das
Material kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und unter
stédndiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH ré&umt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab
Kaufdatum (Garantiefrist) nach Maf3gabe der
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fir Material- und Verarbeitungsfehler.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als
VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batterien)
sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie Schalter
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
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Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemé&f oder
missbrduchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verlangert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fijr Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

IAN: 459467_2401
Kundenservice Deutschland

Tel.. 0800 5435 111

E-Mail: deltasport@lidl.de
Service Osterreich

Tel. 0800 447744

E-Mail: deltasport@lidl.at
& Service Schweiz

Tel. 0800 56 44 33

E-Mail: deltasport@lidl.ch
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